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1 BBEQEHUE K PABOYEW NPOrPAMME OUCLUUMNUHBI

1.1 Uenb aucumnnuubl: CchopmmnpoBaTh y 0OOYyYalOWMXCS CUCTEMY S3bIKOBbIX 3HAHWA W KOMMYHMKATUBHbIX
YMEHWUN N HaBbIKOB NPaKTUYECKOro BNafeHWUsi COBPEMEHHbIM MHOCTPAHHbLIM A3bIKOM OS19 CBOEBPEMEHHOIO 3HAKOMCTBa C
HOBbIMW [OCTUXEHUAMW B COOTBETCTBYOLEN cdepe NpodeccuoHanbHON OeATEeNbHOCTU, YCTaHOBMEHUS KOHTAKTOB C
3apybexHbIMM crieumManucTaMmy 1 NoBbIEHUs NPOodEeCCHOHANbLHOI0 MacTepcTBa, obLel KynbTypbl U KyNbTypbl PeyM.

1.2 3agaum AMCLUNIUHBI:

PaccmMoTpeTb OCHOBHbIE MPUHLMMBI CUCTEMbI UHOCTPAHHOTO SA3blKa AN MPAaKTUYECKOro BNafeHUss pasroBOPHOW,
AeroBo/ M Hay4HOW peuyblo; PackpbiTb CTPYKTypHble OCOOEHHOCTM MOCTPOEHUS HayYHO-TEXHUYECKMX TEKCTOB MO
COOTBETCTBYIOLLIEN CMELNanbHOCTM Ans paboTbl C OPUTMHANBHBIMU UCTOYHMKaMU C LieMblo U3BNeYeHuss nHopmauuu.

lMpoaeMoHCTpMpOBaTb  aKTyanbHOCTb aKTUBHbIX METOAOB OOy4YeHus AN CaMOCTOATENbHOro noucka W
u3BneyvyeHns MHAOpPMaLMmM Ha MHOCTPaAHHOM SA3blKe U ee AanbHeNLero NpUMeHeHns B NpodeccmoHanbHon cdepe.

1.3 Tpe6oBaHUA K NnpeABapuUTENbLHOW NOAroToBKE OOYy4aroLEerocs:
MpenBaputenbHas noAroToBka NpeanonaraeT co3daHue OCHOBbI AMst (POPMUPOBaAHNS KOMNETEHLMIA, YKa3aHHbIX
B M. 2, NpU NU3Yy4EHUN AUCLMMNINH;

,D,I/ICLI,VIFIJ']I/IHa 6a3|/|pyeTcs=| Ha KOMNeTeHuunsax, Cd)OpMI/IpOBaHHbIX Ha npegbigyuiem ypoBHe o6paaoBaH|/|9|.

2 KOMMETEHUMN OBYYAIKOLLEIrocs, ®OPMUPYEMBbIE B PE3YJIbTATE OCBOEHUA ANCLUMIINHDbI

YK-4: Cnoco6eH NpuMeHATb COBPeMeHHbIe KOMMYHUKaTUBHbIE TEXHONOIrMU, B TOM YUCIIe HA UHOCTPaHHOM
(bIx) A3bIKe(ax), ANA akageMn4ecKoro u npocgeccMoHanbLHOro B3ammogemcTBus

3HaTb: npaBuna 4enoBo U NPogeCCUOHaNbHON 3TUKKU, pasnnyuus mexay oduumnanbHbiM KU HeodUUManbHbIM CTUNSIMK
o6LLeHNs; rpaMmaTudeckme KOHCTPYKLUMU W peyeBble LWTamnbl, Heobxoaumble ANs 3anpoca W nepefayn LenoBow
NMCbMEHHOW U YCTHOW MHOpMaLnK.

YMeTb: NnormyHo ¢hopmynmpoBaTb COOCTBEHHYHO MO3NLMIO M OTCTauBaTb €€ B [AEnOBbIX MeperoBopax, NOAAepXuBaTb
KOHTaKTbl C 3apybexHbiMW napTHEpamu B akageMudeckom u npodpeccrMoHanbHOM cdpepax B YCTHOW U MUCbMEHHOW
dopmax; BblAensTb 3Ha4YMMY0 MHOPMALIMIO U3 TEKCTOB AEN0BOro U NpodeCcCMOHarnbLHOro xapakrepa.

Bnapetb: ﬂpMéMaMVI BeeHNA KoppecnoHgeHumMn n HaBblKaMin I'IpOCbeCCMOHaJ'IbHOFO obuweHna Ha MHOCTPaHHOM A3bIKe,
BKMNtOYasi MCMONb30BaHNE UHAOPMaLNN, N3BIIEYEHHON U3 3apy6e>+<Hb|x NCTOYHUKOB.

YK-5: CnocobeH aHanu3npoBaTb U YYUTbIBaTb pasHooOpa3une KynbTyp B npoLecce MeXKynbTYyPHOro
B3aMMoOAencTBUs

3HaTb: 0COGEHHOCTM MEXKYNbTYPHOW KOMMYHMKaLUWK, NpaBuia B3anMOOeNCTBUS C 3apybesxHbIMU NapTHEpPaAMK C LieNnbHo
BbIpabOTKM COBMECTHBIX PELLEHMWIA.

YMeTb: ucCnonb3oBaTb 3HaHWME OCOOEHHOCTEN [OEenoBOW KynbTypbl M Tpaguumi CTpaH M3y4aemMoro fAsblka B paMKax
MEXAYHaAPOAHOro CoTpyaHNYecTBa.

Bnagetb: HaBblkamu o0OLLEHUSA C 3ap)/6€>KHbIMI/I I'IapTHépaMl/l Ha ©0ase 3HaHWA OCHOB AeroBoOW KOMMYHUKaunn u
AenoBoro 3TukeTa B CTpaHax M3y4vYaemoro A3blka U HaBblkaMU M3BIeYeHUA Heobxogumon I/IHCbOpMaLI,I/II/I n3 3apy6e>KHb|x
NCTOYHUKOB.




3 PE3YIIbTATbI OBYYEHUA MO ANCUNNNUHE

HavmeHoBaHve 1 coaepxaHue pasaenos,
TEM U YYeBHbIX 3aHATUI

CemecTp
(kypc ona 3A0)

KoHTak
THas
paboTta

Mp.
(4acel)

CP
(4achbl)

MNHHOBaL.

dopmbl
3aHATUN

dopma
TeKyLero
KOHTpOns

Pasgen 1. AnropytMm paboTbl Hag Hay4qHO-
TEXHUYECKUM TEKCTOM.

Tema 1. KoppektuBHbii kypc. [lpaBuna
npousHoweHusl, 4 yaapHbIX crora, cuctema
MacHbIX N COrMacHbIX 3BYKOB.
Opdoanuyeckne n doHeTnyeckune
0CODEHHOCTH Hay4Horo cTnns Ha
WHOCTPaHHOM A3blke. HopMbl  4YTeHWss 1
MPOU3HOLUEHUS  creumnanbHOW  NEKCUMKN U
TEPMUHOMOTUN.

Tema 2. Bugbl akagemuyeckor MUCbMEHHON
peun. CTpykTypa Hay4yHOM cTaTbu. YTeHue,
aHanm3 " nepesos OpUrMHaneHowm
TEXHUYECKOMN nuTeparypsbl no
cneumnanbHOCTK. Buabl YTEHWsI.
M3yvatowee, aHanuTu4yeckoe,
npocmMoTpoBoe, bernoe.

AKTyanbHOe u4neHeHue npegnoxeHus. Yactu
peun M uneHbl npegnoxexus, [llpocTbie u
CNOXHble npeanioxXeHns; TUNbI
BOMPOCUTENbHbIX  NPeanoXeHun, cnocobbl
BblpaXXeHNs  OTpuUaHUs B TEXHUYECKUX
TeKcTax.

Tema 3. PaboTa co cneumanbHomn
TEPMUHOSIOrMYECKON NIEKCUKON.
CnoBoobpasoBaHue.
LLeMNOYKN CYLLECTBUTENbHbIX

ATpnbyTnBHBbIE

Pasgpen 2. [enoBas KOMMyHVKauus B
npodeccunoHanbHon cdepe.

Tema 4. [denoBasa KoppecnoHAeHUWS: BuAabl
N 0COOEHHOCTM OCHOPMIIEHUS.

MpaBuna odopMIIEHUS U HanucaHus nucem
TNINYHOTO 1 AENOBOro Xapakrepa.
MHoroyHKUMOHanNbHbIe rmaronel. BpemeHa
aHITIMACKOro rnarona B OeUCTBUTENbHOM U
CcTpagaTenbHOM 3arore.

Tema 5. MexkynbTypHasi Aenosas
KOMMYyHVKauuun. TenedoHHble NneperosBopbl
Cnocobbl  BblpaxeHus  cocnaraTeribHOro
HakrnoHeHus. ViHBepcus.

5,75




Pasgen 3. AcnekTbl Tpy4oOyCTpOUCTBa.

Tema 6. CocraBneHue pesiome n
CONPOBOANTENBHOIO NUCbMA.
V-ed-¢bopMbl B @aHITIUIACKOM S3bIKE.

Tema 7. [enoBas wrpa: opraHu3auus
cobecenoBaHus Ansa npuema Ha paborTy.
V-ing-chopmMbl B @HIMIMACKOM S3bIKE.

Wtoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0)

KoHcynbTaumm n npoMexyTovHas
attectaums (3ader)

34

37,75

0,25

Pasnen 4.  Anroputm paboThbl Hag
NMMCbMEHHOW Hay4YHOW peyblto.

Tema 8. CTpykTypa pedepupoBaHus CTaTbu.
UHdnHMTMB: opMbl M PYHKUMKM B
npeanoxeHnn. HennyHble opmbl.

Tema 9. MocTpoeHue NMUCbMEHHbIX
BbiCKa3blBaHMN B Buae cTaTer, peslome,
aHHoTauUun.

HMPUHUTUBHBIE 060pOoTHI: CNoXHoe
noanexawuue, CMOXHoe OOMOJSHEHMe,
for+cywecTtButenbHoe+MHPUHUTUB.

Pazgen 5. OcHosBbl adhpeKkTUBHOM
npe3eHTaunm Ha MHOCTPaHHOM Si3bIKe.

Tema 10. MNogroToBKa HarnsiaHomn
WHcpopmaumm " Mcrnosnb3oBaHue
OEeMOHCTPUPYIOLLINX YCTPONCTB.
Jlekcuko-rpammaTunyeckue crnocobsbl
Bblpa)X€HNS MPUYNHHO-CNEACTBEHHON CBS3M,
aprymeHTaumm, CpaBHEHMS

Tema 11. [enosas wrpa: KoHEpeHuus.
MoarotoBka BLICTYNNEHUA C Mpe3eHTaumen
Nno TeMe Hay4yHoOWn AeATeNbHOCTH.

CpaBHeHue wucnonb3oBaHne V-ing-coopm un
WH(UHUTUBA.

Paszgen 6. MepcnekTuBbl passuTng
npodeccnoHansHon cdepbl.

Tema 12. Bocnpuatve yCcTHOW peyun Ha Criyx.
Becena o0 Hay4HbIX MHTEpecax.
CornacosaHuve BpeMeH. KocBeHHas peyb.




Tema 13. Kapbepa B npoceccruoHansHom
cdepe. Pacckas o cebe u CBOMX MHTEpecax.
Ounckyceus. 5 775 r
Wtoro B cemecTpe (Ha kypce ans 3A0) 34 37,75
KoHcynbTaumm n npoMexytovHas 025
atTectaums (3ader) ’
Bcero koHTakTHas pa6ora u CP no 685 75 5
aucuuniuvHe ’ ’

4 KYPCOBOE NPOEKTUPOBAHUE

KypcoBoe npoekTpoBaHue y4eGHbIM NiaHoM He NpeayCMOTPEHO

5. ®OHJ, OLIEHO4HbIX CPEACTB AN MPOBEAEHMUA NPOMEXYTOYHOW ATTECTALIUMU

5.1 OnucaHue nokasaTeneu, KpUTepMeB U CUCTEMbI OLIEHUBaHUA pPe3yribTaToB 00yYeHusi
5.1.1 MNoka3aTtenun oueHMBaHUA

Kog
KOMMNeTeHLmMmn

MNokasaTenu oueHnBaHus pe3ynbTaTtoB o6yL|eva

HanmeHoBaHne oueHOYHOro
cpeacTea

YK-4

1. [JeMOHCTpMpPYeT 3HaHWs JIeKCMYECKOr0 MWHUMYMa WHOCTPaHHOro
A3blKa Mo crneumanbHOCTY.

2. O6nagaeT YeTKMMU 3HAHUSIMU TPAMMATUKN MHOCTPAHHOIO A3blka.

3. Wcnonb3yeT cnpaBoYHyl0 nMTepatypy Ha WHOCTPaHHOM Si3blke
(A3bIKOBbIE TONKOBbIE Z TEpPMUHOMOrMYeckne croeapu;
rpaMmMaTUYeCcKMe CNPaBOYHMKM) ANS MONYyYEHUS] 3HAYEHMUIA NEKCUYECKUX
eauMHUL, COOTBETCTBYIOWUMX HOpMaM W MpaBunaMm  pycckoro u
WHOCTPAHHOIO 513bIKOB.

1.Bonpockl
cobecefoBaHust
2.TecToBblE 3a0aHMA
3. MpakTnko-
OpPUEHTUPOBaHHLIE 3a4aHus

YCTHOrO

YK-5

1. CTpOMT MOHOMOIMYECKYID W [OUanormyeckylo pedb C  Lenbio
MEXITMYHOCTHOTO U MEXKYNbTYPHOro B3aMMogencTeus (Ha ObITOBOM U
npoceccnoHanbHOM YPOBHE) B COOTBETCTBUM C A3bIKOBBIMW HOPMaMU.

2. BnapgeeT npaBunamuv MpUYMEHEHUSI CNpaBOYHOM nuTepaTypbl Ha
WHOCTPaHHOM 43blke (A3bIKOBble TOMNKOBblE W TEPMUHOMOrMYeckme
cnosapu, rpaMmmaTtuyeckmne CnpaBoOYHUKN).

3. JeMoHCTpupyeT XopoLune HaBblkW BMageHUs WHOCTPaHHbLIM A3bIKOM,
rOTOBHOCTb K paboTe C MHOCTPaHHbIMU KOMNneramy B KONMNeKTuBe.

1.Bonpochl
cobeceoBaHust
2.TecToBblE 3a0aHMA
3. MpakTnko-
OpPVEHTUPOBaHHLIE 3a4aHus

yCTHOrO

5.1.2 Cucrema mn

KpUTEpUU oLleHMBaHUA

Kputepum oueHnBaHms cchopmMnMpoBaHHOCTN KOMMNETEHLMI
LLkana oueHnBaHuA
YcTHoe cobecenoBaHne MucbmeHHas paboTa
OOyuvarowmiica TBEpAO 3HAET JEeKCUKO-
rpammaTMyeckuin Matepuan no ykasaHHOW
lMucbmeHHas pabota BbINOHEHa B
Teme, rpamMoTHO M MO CYLUECTBY u3naraet
COOTBETCTBUMU c 3agaHuem. Nwmetotcsa
ero, He  [JonyckaeT  CyLleCTBEHHbIX
o OTAEnNbHblE  HEeCyLIeCTBEHHble  OwWubkM B
3auTteHo HeTOYHOCTEW B OTBEeTe Ha BOMNPOCHI,
UCMOMb30BaHUN  FEKCUKU U TpaMMaThKu
crnocobeH npaBuITbHO NPUMEHUTb
WHOCTPaHHOTO A3blka WNW  OTCTYNMNEeHus OoT
OCHOBHbIE 3HaHuS, Bnageet
npasui ohopMIIEHNS.
HeobXoAUMbIMY  A3bIKOBbIMW HaBblkaMu 1
npvemMamm Ux BbINOSTHEHUS.
O6yvarowminca He  MOXET  M3MNOXWTb
3HauYUTENBHOWN yacTm NeKcuko-
rpammaTnyeckoro maTepuana no
yKa3aHHOMN Teme, gonyckaet
CyLLIeCTBEHHble OLMNBKA B MOCTPOEHUU -
OO6yyvarowminca  OonyckaeT  MHOMOYMCHEHHbIEe
npeanoXxeHus, [onyckaeT HETOYHOCTU B o
He 3auyteHo _ rpybble ownbkn B nNMCbMEHHON paboTe unu
dopMynupoBaHum MbICnen Ha
NMCbMEHHOE 3afjaHne BbINOTHEHbl YaCTUYHO.
WHOCTPaAHHOM  A3blke, C  BonblMMK
3aTpyaHEeHnsMM BbINOMHSAET
npakTuyeckune 3agaHus, ponyckaet
CYLLIECTBEHHbIE OLLUMOKM NpU BbINONIHEHUN
3agaHun.




5.2 TunoBble KOHTPOIbHbIE 3a4aHUS UMW UHbIE MaTepuanbl, Heo6xoAuMbIe ANA OLleHKU 3HaHUN, YMEHUM,
HaBbIKOB U (UNK) ONbITa [EeATENbHOCTU
5.2.1 Nepe4vyeHb KOHTPOJSILHbLIX BONPOCOB

Ne n/n | dopMynNnpoBKN BONPOCOB

Cewmectp 1

MHOI’OdJyHKLI,VIOHaﬂ bHbl€ rmaronbl

YnoTtpebneHvne apTuknen.

BOI'IpOCVITeJ'IbeIe npeanoXxeHud, Tunbl BONpPOCOB.

Cnocobbl BbipaXeHUs OTpULaHNS

Cnocobbl BbipaxeHUs cocraraTtefibHOro HaknoHeHUs

ATpUBYTUBHbIE LIEMOYKUN CYLLECTBUTENBHBLIX

BpemeHa aHrnuickoro rnarona B 4eNCTBUTENBHOM M CTpagaTeribHOM 3arore

OuddepeHumaums Ved-cdopm

OndpdbepeHunaums V-ing-coopm
CocraBneHue pesiome Ang npuema Ha pabory.
CocTraBneHue conpoBoANTENBHOMO NMMCbMA K pestome.
CospgaHue guanora B napax: cobecefoBaHus 0 npueme Ha paboTy
Cemectp 2
13 WHdmHuTKB: dhopmbl, hyHKUMM, cnocobbl nepeBoaa.
14 MHPUHUTMBHBIE 060POTHI
15 WcnonbsosaHue V-ing-opm 1 MHpUHUTMBA
16 Ilekcuko-rpammatuydeckmne cnocobbl BbIpaXXeHne NpUYNHHO-CeACTBEHHOW CBA3N
17 CocTaBneHue pestomMe K Hay4yHon cTaTbe.

Sl2|ale|e|No|alsjw| =

18 CocTaBneHue aHHOTaUMN K Hay4HOW cTaTbe.

19 CornacoBaHue BpeMEH N KOCBEHHAs peyb.

20 MoaroTtoBka “Mos maructepckas paboTa".

21 PedepupoBaHmne Hay4HoOM CTaTbu.

22 HanncaHue nenoBoro nucbMa-npurnawleHns K y4acTtuio B KOHpepeHuumn

23 MpeseHTaumsa No TeMe CBOEN Hay4yHOM paboTbl, NPOdECCMOHANbHBLIX MHTEPECAX N O HAay4YHOW CTaTbe.

5.2.2 TunoBble TeCcTOBbIE 3a4aHUA

TunoBble TecToBble 3afjaHUsA HaxoasTcsa B MpunoxeHuun k gaHHon P,
5.2.3 TunoBble NpPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIE 3afaHUsA (3aaayvu, Kemucbl)
TunoBble NPaKTUKO-OPUEHTUPOBaHHbIE 3afaHNA HaxoaaTcs B MpunoxeHuun k gaHHoun P (aHrmunckun a3bIk).

5.3 MeToanyeckue matepuansbl, onpeaensitowime npoueaypbl OLLleHUBAHUA 3HAHUIN, YMEHUI, BNageHun
(HaBbIKOB 1 (MNKN) NPaKTUYECKOro onbiTa AeATeNIbHOCTH)

5.3.1 YcnoBus gonycka oby4atoLerocsi K npoMexyTo4yHOM aTTecTauum 1 Nopsaaok NMKBUAaUMm akagaeMmn4eckon
3a[10/KEHHOCTH

[MpoBegeHne NPOMEXYTOYHOW aTTecTauuMuM perfaMmeHTUMPOBaHO JoKanbHbIM HopMaTtuBHbIM aktom CII6rynTa
«lMonoxeHne o0 NnpoBeAeHMUN TEKYLLIErO KOHTPOMS YCNEBAEMOCTM U MPOMEXYTOYHOM aTTecTaLum obyyaroLLmnxcsa»

5.3.2 dopma npoBeAeHUsA NPOMEXYTOYHONW aTTecTalMm No gUcUUNnHe

YcTHas + MncbmeHHasn + KoMnbloTepHOEe TeCcTMpoBaHme NHas

5.3.3 Ocob6eHHOCTM NpoBeAeHUA NPOMEXKYTOYHOM aTTecTauum No AUCUMNInHe
Bpemsi Ha NOAroToBKy K 3a4eTy OoTBOAMTCS He bonee 20 MUHYT.

6. YHEBHO-METOOAMYECKOE N MUH®OPMALMOHHOE OBECNEYEHUE AUCLUUNIIUHDI
6.1 YyebHana nutepaTtypa

ABTOp 3arnasuve | M3paTenbcTBO | log nspaHus | Ccblnika

6.1.1 OcHoBHas y4yeOHasa nutepaTtypa
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Konockosa, C. E. Hemeuxkun A3bIK ans http://www.iprbooks
MarmcTpaHToB " PoctoB-Ha-[loHy: hop.ru/47029.html
acnvpaHToB WN3patenbcTBo KOxHOro 2008
yHuBepcuteToB.  Auslander dhenepanbHoOro
in Deutschland - Vom yHuUBepcuTeTa
Gastarbeiter zum Mitburger
6.1.2 lononHuTenbHasa yyebHasa nutepartypa
C.r. OcTtposckas, | Hemeukuin  a3bik. Umwelt M-BO 0B60a30BaHMS U http://nizrp.narod.ru/
M.K. CokonoBa und der Mensch. Yactb | b metod/kafinyaz/15.p
Haykn P®, BLUT3
[TekcT] y4ebHo- Cr6rYMTL. — Cr16. - 2016 df
meTogmnyeckoe nocobue ans BT CI'IéryI'IT,Ei, '
MarvMcTpoB 1 acnupaHToB
Herpo, C. B., |denoBas koppecnoHaeHunsi HwxHuin Hosropoga: https://www.iprbooks
BeTtpoea, M. U. Ha aHIMMNCKOM A3blKe Hwkeropoackui hop.ru/54930.htmi
rocy4apCTBEHHbIN 2015
apPXUTEKTYPHO-
CTpOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB
Jlykuna, 1. B. Kypc aHrnuinckoro  asbika | BopoHex: BopoHexckui https://www.iprbooks
ans  maructpaHtoB. English rocyfapCTBeHHbIN hop.ru/55003.html
Masters Course apXMTEKTypHO- 2014
CTpOUTENbHbIN
yHusepcuteT, 95C ACB
C.INN. Octposckaa [u|Hemeukun asbik [TekcT] Y. http://nizrp.narod.ru/
ap.] Il. Umwelt und der Mensch : M-80 0Bpa3oBaHMs 1 UMWELT2.htm
y-eOHo-meToAn eckoe nayku P®, CMBITYPI. — 2012
nocobue pgna Marmctpos wu CI6. - CMBITYPM
acnvpaHToB MHXXeHepHo- o
aKonoruyeckoro akynbTeTa
T.M. BwuxmaH, K.A.|AHmumAckmn A3bIK. M-Bo o6pasoBaHus 1 http://nizrp.narod.ru/
Cepreesa, T.C. | KoppekTuBHbii Kypc Hayku PO, BLUTO metod/kafinyaz/19.p
LWapana [TekcT] y4yebHo- | CM6rynTh. — 2-e nag. — 2016 df
MeToanyeckoe nocobue Cre. : BWUT3
cneryntg
T.B. JInopeHueBuy, [ AHrmunckMn — a3blk  [TekcrT]: MUHACTEDCTEO http://nizrp.narod.ru/
B.B. Kupunnosa, M.A. | y4yebHo- mMeToamyeckoe 06pa3OBaHM§M HayKM rr}etod/kafinyaz/24.p
BacunbeBa nocobue no passuTnio 2017 d
WUHTEPaKTUBHbIX HaBbIKOB P®,BLITS CTI6TYITA. —

YCTHOWN peyn

Crne.: BWT3 Crerynta




M. A. Bacunbesa, B.|AHrnunckuin A3bIK. | M-BO HayKM 1 BbICLIETO http://nizrp.narod.ru/
B. Kupunnosa Npammatmka ans obpasosaHus PO, C- metod/kafinyaz/1643
TEXHNYECKNX MeTepb. roc. yH-T npom. 314131.pdf
cneumanbHoCTen: y4ebHO- | TexHOMnorum n AuM3anHa, 2022
meToAn4Yeckoe nocobue Bbicwl. Wwk. TexHonormm un
aHepreTuku.- CaHkT-
MeTepbypr: BLUT3
cneryntg
BopoHkosa U.C. dpaHuy3ckui A3BIK | 5 e BODOHEKCKMI https://ibooks.ru/rea
(Maructpartypa) P yHMiBep(‘:MTeT 2018 ding.php? _
WHXXEHEPHbIX TEXHOMOMMN short=1&productid=
364596
YkpanHeu, N. A. MHocTpaHHbIN A3bIK MockBa: Poccuiickuii http://www.iprbooks
(aHrnuncknn A3bIK) B rocyaapCTBEHHbIN 2015 hop.ru/45219.html
npodeccnoHanbHowm yHVBepcuTeT
[eAaTenbHOCTU npaBocyaus
c.n. OcrTpoBckas, | HemeLkuin  a3bIk Umwelt M-BO 06Da30BaHMS 1 http://nizrp.narod.ru/
M.K. Cokonosa und der Mensch. Yactb I P metod/kafinyaz/16.p
Haykn P®, BLUT3
[TekcT] y4yebHo- CH6MYMTL, — CI6. - 2016 df
MeToamnyeckoe nocobue ansd BLITD CﬂéFYHT,Ei, )
MarvcTpoB 1 acnupaHToB
H.WN. MonTopaukas, | PpaHuy3ckuin A3bIK. http://nizrp.narod.ru/
O.H. AkyneHko PasroBopHble  Tembl  Ans M-Bo o6pasoBaHus n metod/kafinyaz/13.p
ctyneHtoB | — Il kypca| Haykm P®, CMGOrTYPI. — 2008 df
[TekcT] y4ebHo- Crie. : CnelrTyprmn
meToamnyeckoe nocobue
AnewyrnHa, E. A, |lpodeccrnoHanbHO HwxHuin Hoeropoga: http://www.iprbooks
Kptokoea, r. K., | opeHTUpOBaHHbIN Hwxeropoackui hop.ru/80825.html
Jlowkapesa, O. A. aHrMUNCKNIA A3bIK ans rocyqapCTBEHHbIN 2016
MarmcTpaHToB apXUTEKTYpPHO-

CTPOUTENbHbIN
yHuBepcuteT, 36C ACB

6.2 NepeyveHb npodeccuoHanbHbIX 6a3 AaHHbIX U MH(POPMAaLMOHHO-CMPaBO4YHbIX CUCTEM

OnekTpoHHo-6MbnnoTeyHasa cuctema IPRbooks [OnektpoHHbii pecypc]. URL: http://www.iprbookshop.ru/
OnekTpoHHas 6ubnuoteka BLUTS CIMB INYMNTH [OnektpoHHbI pecypc]. URL: http://nizrp.narod.ru
OneKTpoHHO-0MbnmnoTevHasn cuctema «Abykey [OnekTpoHHbIi pecypc]. URL: https://www.ibooks.ru/
OnnanH-cnoBapb ABBYY Lingvo-Online - aHrnuinckuin, pycckuin, Hemeukuia. lingvopro.abbyyonline.com

6.3 MNMepeyeHb NULEH3UOHHOIO U cBobogHO pacnpocTpaHsAeMoro nporpaMmmMHoOro obecneyeHun

MicrosoftWindows 8
MicrosoftOfficeProfessional 2013

6.4 OnucaHue maTepmuanbHO-TEXHUYECKON 6a3bl, HEO6XOAMMOW ANSA OCYLLEeCTBNEHUA 06pa3oBaTenbHOro
npouecca no AucumninHe

Ayautopus

OcHalleHve

YyebHasi aygutopus

CI'IeLI,VIaﬂM3MpOBaHHaF| mebenb, gocka

JlekunoHHas
ayguTopus

MynbTumeaminHoe oGopyaoBaHue, cnelmanvaupoBaHHas Mmebernb, 4ocka




MpunoxeHune
paboyen nporpammbl AUCUUNANHBI VIHOCTPaHHbLIN S3bIK B MPOdECCMOHANbHON AeATENbHOCTU (aHMMNCKUIA A3bIK)

no HanpaeneHnto noarotoBku 54.04.01 [u3saiH
HanmeHoBaHwne Ol (npodwmng): LincdbpoBor npombILLNEHHbIM AU3alH

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne OTtmeTka o
BOMpoc DopMynMPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN BapuaHTbl oTBETOB npaBuiibHOM
a oTBeTe
CemecTp Ne 1
1 Choose the appropriate articles: a) the, a MpaBunbHO
____language used in ____ business letter tends
to be formal b) _.the
c) the, the
2 Choose the correct word to express a) nothing
negation in the following sentence: b) not
There is accounting for tastes. c) no MpaBunbHO
3 Transform the following word combination a) electricity world demand
to form a compound noun: b) world electricity demand [MpaBunbHO
the demand for electricity in the world ¢) world demand electricity
4 Find a Tag-question: a) Who is your favourite
scientist?
b) Will the conference be
organized by our department
or by another one?
c) You completed the MpaBunbHO
experiment last month, didn’t
you?
5 Complete the sentence with appropriate | a) will require [MpaBunbHO
form of the verb: b) required
Typically, study for a doctoral degree c) is required
the equivalent of at least three years full-time
study.
6 Find the appropriate ending for this a) you would have resolved any
sentence: ongoing difficulties in the
If you wished to stay in the UK to work after you past.
graduate, b) you will ensure that no
matter what your degree is
you can be confident that you
will find a great job once you
graduate.
c) you would need to make sure MpaBunbHO
you have an appropriate work
visa.
7 Define the passive voice tense in the | a) Present Perfect Passive
sentence: b) Past Simple Passive
The supervisor is usually brought papers to | ¢) Present Simple Passive MpaBunbHO
sign at4 o'clock in the afternoon.
8 Choose the tense that can be used to a) Future Simple Passive MpaBunsHo
translate this sentence: - -
Camble BaxHble pe3ynbTaTbl WCCNEOOBaHUSA b) Future Slmple Active .
OyayT onybnukoBaHbl HaWMMK CTygeHTaMu B ¢) Future Continuous Active
2023 roay.
9 Find the correct translation of the sentence: | a) Jlekuus, cneayowas 3a
The lecture followed by a discussion was very o6cyxaeHuem, bbina o4eHb
interesting. WHTEPECHON.
b) O6cyxaeHne, KoTopoe
npoxogouno nepeg nekuven,
ObINI0 04€Hb MHTEPECHDIM.
c) Jlexkuus, 3a KOTOpPOM [MpaBunbHO
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Ne OTtmeTka o
BONpoc DopMyNnMpPOBKUN TECTOBbIX 3a4aHUMN BapuaHTbl oTBETOB npaBUNbLHOM
a oTBeTe
nocnegosano  obcyxaeHue,
Oblfla 04EHb NHTEPECHOMN.
10 Define what the ING-form is: a) Participle |
Look at the audience throughout your talk. You | b) Gerund [MpaBunsHO
will create a rapport with the audience by | ¢) Noun
establishing eye contact with as many people
as possible.
CemecTp Ne 2
11 Define the function of the infinitive: a) Attribute
To defend his thesis as soon as possible was b) Adverbial Modifier
all that he wanted. c) Subject MNpaBunsHO
12 Choose the correct translation of the | a)u4T06bl BHINOAHUTL
underlined part: b) KOTOpYIO Heobxoanmo MpaBunbHO
There is some minor work to be done for the | BbinonNHWUTL
thesis. C) BbINONHEHHAS
13 Choose the appropriate form of the | a)to provide [MpaBunbHO
Infinitive: b) to be provided
The candidate is expected __ a piece of | ¢)to have been providing
written work.
14 Choose the appropriate translation of the a) We consider these results to be MpaBunbHO
sentence using Complex Object: of great practical significance.
Mbl cumTaem, 4YTo 3TK pesynbTaTbl UMEIOT b) The results are considered to
BornbLUOe NpakTUYecKoe 3Ha4YeHne. be of great practical significance.
c) We consider these results to
have been of great practical
significance.
15 Find the English equivalent of the sentence. a) He happened to have some MpaBunsbHoO
Emy noBenocbk UMeTb OMbIT B 3TOM obnacTu. experience in this filed.
b) He appeared to have some
experience in this field.
c) Heis certain to have some
experience in this field.
16 Fill in the gap with the appropriate form of a) say
the verb: b) tosay
| don't remember ___ anything like that. c) saying MpaBunsHo
17 Fill in the gap with the appropriate form of a) missing
the verb: b) miss
We can't afford ___ this opportunity. o) to miss MpaBunbHo
18 Choose the appropriate word to fill in the | a) stem from
gap: b) were responsible for MpaBunsHo
Poor quality materials __ product defects.
c) result from
19 Choose the appropriate word to fill in the | a) because
gap: b) caused by [MpaBunbHO
Steel was used in the construction ____ its | ¢) on account of
strength.
20 Render the following sentence using | a) They said this job would be
reported speech: done in steps.
They said, “This job will be done in steps.” b) They said that job would be MNpasunbHO

done in steps.

¢) They said that job will be done
in steps.
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5.2.3 TunoBble NPaKTUKO-OpUEeHTUPOBaHHbIE 3afaHus (3apayn, Kenchbl)

Ne
Bonpoca

YcnoBusa NpakTMKO-OpPMEHTMPOBaHHbIX 3a4aHWUi (3agaY, KeMcoB)

CemecTp No 1 3auert

1

3anosnHuTe 3aronoBKu B pe3tome.

1999-2002 Mechanical engineering degree, University of Toronto
2002-2003 Master’s in electric car engineering, University of Vancouver

Good at working independently
Bilingual in French and English

2003-2009 Production engineer at General Motors, Peoria, lllinois
2009-2017 Development engineer, driverless cars, at Tesla Design Center, Hawthorne, California
(5).....
14350 Manor Drive, Hawthorne, CA 90250
1. Email: aduchamp1980@hotmail.com Tel: +1 424 825 3910

3anonHuTe NPoONycKku B TeKCTe CONpPoOBOAUTENIbHOIO NMCbMa NpaBUIbHbIMU BbIPaXXeHUAMM.

To: jobs@canadelec.com

Subject: Application for position of power engineer

From: aduchamp1980@hotmail.com

Dear Mr Wright

(1) ... ... ... ... from the (2) ... ... , my background is in power engineering, and (3) ... ... ... ... ... o
your online advertisement for power engineers. | have been working in the US for nearly 15 years and
(4) ... ... ... back to Canada.

((5) I (<) T for interview on the date that you mention in the advertisement.
Best wishes

Alexandre Duchamp

MpouTuTe N NnepeBeanTe NMCbMEHHO CO CIIOBapeM TeKCT.

Read about a few things you should note about standard job interview behavior, forms used, etc.

1. Breaking the Ice

'‘Breaking the ice' is an important way to begin the job interview, but it shouldn't take too long.
Generally, job interviewers will break the ice to help you feel comfortable. Make sure to give positive,
but not too detailed answers to these ‘ice breakers'.

Give short, positive answers to questions.

Don't go into too much detail.

Expect questions about the weather or how you arrived to the job interview.

It's a good idea to make a pleasant comment yourself to break the ice. Keep it short, positive and
simple.

2. Referrals.

Sometimes, you may have found about a job opportunity through a referral. If this is the case, make
sure to use the referral to your best advantage by mentioning it at the beginning of the interview.

e Mention the name of the referral at the beginning of the interview. Ideally, this should be done
when asked about how you found the job opening.

e Provide the name of the referral, Don't go into too much detail about the relationship, unless
asked.

e Give the name of the referral only once. Don't continue to repeat the name during the interview.

e Don't assume the job interviewer knows the person you are mentioning.

3. Language.

Relating your job experience and how it relates to the specific job for which you are applying are the

two most important tasks during any job interview. Make sure to use lots of descriptive verbs and

adjectives to describe your responsibilities. For example, instead of the following job description:

| talked to customers about their problems.

A more descriptive phrase with better vocabulary might be:

| counseled customers documenting their concerns, and coordinating our response to their individual

needs.

Remember to use the correct tenses when speaking about your experience. Here's a quick review on



mailto:jobs@canadelec.com
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Ne
Bonpoca

YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

which verbs are appropriate for specific situations. In the listening selection, you will hear the present

perfect, present perfect continuous and present simple used because the person is speaking about his

current projects.

e Take some time to prepare descriptive sentences concerning your responsibilities.

e Use adictionary, or this handy job interview vocabulary page to improve your vocabulary
selection.

e Make sure to connect your past experience to the position by using lots of present perfect.

Quickly review appropriate job interviewing tenses for describing experiences on this page.

CemecTp Ne 2 3auert

Mpe3eHTauusa no teme «My Scientific Work».

Imagine that you have been invited as a speaker to an international conference in London to talk about
the subject of your investigation. You are going to present it to the audience. Prepare a multimedia
presentation (MS PowerPoint, Keynote, etc.) and be ready to present it in class. Use the necessary
phrases and structure of the presentation:

1. Introduction.

. Title slide.

. Plan or structure of the presentation.

. Main part.

. Problem. Summarize the problem that you are going to solve with your investigation.

. Solution. Describe your idea (type of technology or device).

. Practical results.

. Conclusion. In what way can your investigation/research be useful to ... science?

WO T NT QO

HanuwuTte acce no teme «My Scientific Interests» B cCOoTBeTCTBMM € NMAaHOM U
npeAanoXeHHbLIMU BONMpocamMm:

1. Introduction:

What is your name?

What educational institution did you graduate from? When?
What is your specialty/profession?

Why have you decided to study at Master’s Degree Courses?
2. Main part:

Where do you do research?

What field of knowledge are you doing research in?

What is the theme of your thesis?

How long have you been working on your thesis?

What problems does your thesis deal with?

Why have chosen this theme?

Do you find difficulties in your work?

Who is your scientific adviser?

Does he help you a lot?

What are your adviser’s current research interests?

Tell us some words about your supervisor.

Have you already published articles in any journals?

3. Conclusion:

What will your scientific research give the world?

In what way can your investigation/research be useful to ... science?

MpouutanTe M NnepesegnTe cTaThbio. 3anonHUTe Npobenbl B KpaTKOM pediepaTte cTaTbu.
Generation of Electricity
Electricity can be generated by a variety of technologies that ultimately depend on the effects of solar
radiation. Windmills and waterfalls (themselves very old sources of mechanical energy) can be used to
turn turbines to generate electricity. Most existing windmill installations are relatively small, containing
ten or more windmills in a crisscross configuration that takes advantage of wind shifts. In contrast,
most electricity from hydroelectric installations comes from giant dams. Many of the sites suitable for
large dams have already been tapped, especially in the industrialized nations, but during the 1970s
small dams used years earlier for mechanical energy were retrofitted to generate electricity.
Large-scale hydro projects are still being pursued in many developing countries. The simplest form of
solar-powered electricity generation is the use of a range of collectors that heat water to produce
steam to turn a turbine. Several of these facilities are in existence, producing approximately 200
megawatts of power.
Other sources of sun-derived electricity involve high-technology options that remain unproven



http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7284-useful-vocabulary-for-the-resume-and-interview.html
http://www.yeuanhvan.com/learn-english/business-english/business-speaking-skills/7285-finding-a-job-for-esl-learners-part-3-interview-basics.html
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YcnoBuA NpakTUKO-OPMEHTUPOBAaHHbIX 3a4aHnM (3agaYv, KeMcoB)

commercially on a large scale. Photovoltaic cells, which convert sunlight directly into electricity, are
currently being used for remote locations such as orbiting space satellites, unattended railroad
crossings, and irrigation pumps; but progress is needed to lower costs before widespread use is
possible. The commercial development of still other methods seems far in the future. Ocean thermal
conversion (OTC) generates electricity on offshore platforms; a turbine is turned by the power
generated when cold seawater moves from great depths up to a warm surface. Also still highly
exploratory is the notion of using space satellites to beam electricity via microwaves down to the earth.
Summary

The text describes .

There are many different technologies that can be used but . The ancient sources of
mechanical energy have been . The majority of current windmill installations
. In contrast, massive dams . Minor dams were converted to produce

. Many developing nations continue__ . So the use of solar energy for generating
electricity .

MpouuTanTe NpeanoxeHusi, pacctaBbTe UX B HYXKHble MecTa B 3TOW Tabnuue.
Best wishes, Good morning Helen,

I have been appointed as the new Marketing Manager

I hope to meet you a ll soon

I'm sending this email to introduce myself

I've just got the job of IT Supervisor

| was a Store Manager before

My previous job was as Customer Services Manager

More formal Less formal

Greeting

Opening

New job

Previous job

Invitation

Closing

Sign off
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MpunoxeHune

pabouyen nporpammbl AUCLUUNANHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOECCMOHaNbHON AeATENbHOCTU (HEMELUKNI A3bIK)

HauMmeHoeaHue OUCULII'YHUHbI

no HanpaeneHnto noarotoku 54.04.01 QunsaiH
HanmeHoBaHwne Ol (npodmng): LincbpoBor npombILLNEHHbIV AU3aNH

5.2.2 TunoBble TeCTOBbIE 3afaHNA

Ne n/n |

PopMYyNUPOBKK TECTOBLIX 3agaHUM

CemecTp 1 3auér

1

Bb|6epMTe BapuaHT nepeBoAaa, KOTOprVI TO4YHee nepenaeT CMbICIT HEMeLKOro npearnoXxeHus:

1. Wenn man keine neuen Produktionsmethoden angewandt hatte, so ware die Produktion auch nicht
bedeutend gestiegen.

a. Ecnu He npumeHsiTb HOBbIX METOAOB, TO M MPON3BOACTBO MPOAYKLMKN BO3pacTeT
HE3HaYUTENbHO.

b. Ecnn 66l npMmeHunn HoBble METOAbI, MPON3BOACTBO MPOAYKLIMU Takke BO3POCIO Obl
HEe3HaYUTENbHO.

c. Ecnu 6bl He NPUMEHNNM HOBbIX METOAOB, TO U MPOU3BOACTBO MPOAYKLMMU BO3POCHO Obl

HEe3HaYNTENbHO.

BblﬁepMTe I'IpaBVIﬂbeIVI nepeBo HEMeLKOro npearnoXeHus:

1. Die im periodischen System von Mendelejew geordneten Elemente stehen in Abhangigkeit vom
Atomgewicht.

a. 3aBucuMMOCTb OT aTOMHOro Beca MeHaeneeB NOCTaBuIlT B OCHOBY NEPUOANYECKON CUCTEMbI
3MNEMEeHTOB.

b. 3nemeHTbI, KOTOPLIE BbINKU CUCTEMATN3MPOBaHLI MeHaeneeBbIM B NEpUOANYECKON CUCTeME,
pacnonoxeHbl B 3aBUCYMOCTU OT aTOMHOrO Beca.

c. B nepuogunyeckon cucteme, coctaBneHHon MeHgeneeBbiM, 3NIEMEHTbI HAXOOATCA B
3aBMCMMOCTY OT aTOMHOro Beca.

YkaxuTte 6nm3skue no CMbICIYy BbICKa3biBaHUA:

a. Falls das Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat
darstellt, ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

b. Da das Feld einer Gleichstrommaschine eine groRe Induktivitat darstellt,
ist die Belastung der Gleichrichterschaltung chemisch-induktiv.

c. Die Belastung der Gleichrichterschaltung ist chemisch-induktiv, weil das

Feld einer Gleichstrommaschine eine grof3e Induktivitat darstellt.

YKaxuTe, Kakyl rpaMMaTMyecKyto popMy ckasyemoro criegyeT ynoTpeouTtb.

1. Alle Grofzen auf der rechten Seite ... aus der Gleichung 1 ...
a. sind ... ermittelt
b. haben ... ermittelt
c. werden ... ermitteln

CemecTtp 2 3auért

CopepxaHue: npeacrtaensaeT cobori nepeBod NpeanoXeHnin Ha NPONAEHHbIN NTEKCUKO-rpaMMaTUYeCKUin
MaTepuman C pycckoro siablka Ha HEMELKUIA A3bIK.

Ubersetzen Sie ins Deutsch folgende Satze:

1. EM MOXHO NO3BOHUTL Ha paboTy No Homepy...

2. — Bam He nomeluaeT, ecnu a1 6ygy genatb 3anucu?
— Her, HeT, penante!

3. — bymara npuget cerogHs vnu 3asTpa?
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— [Ins meHsa 6bino Obl nyywe, ecnu 66l Oymara npuwna cerogHs.
4. OHa pomkHa oTkasaTbCs OT 3TOro 3ajaHus, Tak kak 6onbHa.
5. — ['oBop#AT, 4TO 3aBeyoLWmMI oTAenom boneer.
— MHe xanb.
. A nobnto paboTtatb B 610p0, MOXET ObIThb, 1 HANAY MECTO CeKkpeTaps (CekpeTapLum).

. MepeBoa AOKYMEHTOB 3aHsN Tak MHOrO BPeMEHU (Anusics Tak Aosro).

o N O

. Ecnun 661 wodep nprees 3eneHyto 6ymary, MHe 6bino 6bl BCe paBHO.
9. — OH pomke6H Nepe3BOHNTL?
— [a, oH JomKkeH NoATBEPAUTL NpeanoxeHHyo aaty. (HeobsasaTensHo, HO 6bIno 6bl HEMMOXO).

10. MATb HOBBLIX COTPYAHWMKOB GbINN NPUHATBLI HA paGoTy.
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MpunoxeHune
paboyen nporpammMbl AUCLMNINHBI VIHOCTPaHHbIN S3bIK B MPOdECCMOHaNbHON AeATenbHOCTU (PpaHLy3CKUA A3bIK)
HaumeHoeaHue OUCULII'YHUHbI
no HanpaeneHnto noarotoku 54.04.01 QunsaiH
HanmeHoBaHwne Ol (npodmng): LincbpoBor npombILLNEHHbIV AU3aNH
5.2.2 TunoBble TeCcToBble 3aAaHUA

Ne n/n | PopMyNNPOBKM TECTOBbIX 3a4aHUN
CemecTtp 1 3auér
1 Bbi6epuTe npaBunbHbIN NepeBo PpaHLy3CKOro NpearnoXeHus:

1. J'ai un article a traduire.
a. A pormkeH Obin NnpoynTaTth CTaThHo.
b. A pomkeH npounTaTb CTaTbIO.
c. Crartbs gomkHa OblTb NpoYMTaHa MHOH.

2 BbiGepuTe BapuaHT nepeBoaa, KOTOPbLIN TOYHee nepenaeT CMbICN (PPaHLYy3CKOro npeanoXeHus:

1. As-tu un probléeme a examiner?
a. Y 1ebsa ectb npobnema, koTopas AomkHa Obina ObITb paccMoTpeHa?
b. Y Teba ectb npobnema, koTopas fOMKHA ObITb paccMoTpeHa?
c. Tl paccmoTtpen npobnemy?

3 Ykaxurte npeanoXxeHue, CKasyemoe KOToporo CTouMT B CTpagaTtesibHOM 3anore.

1. On va traduire le texte.
a. Le texte va étre traduit.
b. Le texte vient d'étre traduit.
c. Le texte sera tradui

4 YkaxuTe, Kakylo (hbopMy npudactusi cnegyet ynotTpe6urs.

Le professeur explique la régle. Les éleves I'écoutent.
a. Les éleves écoutent le professeur expliquer la regle.
b. Le professeur explique la régle en écoutant les éléves.
c. Le professeur explique la régle aprés avoir écouté les éléves.

CemecTp 2 3auér

5 CopepxaHue: npeactasnset cobon nepeBos NPeasioKeHNN Ha NPOMAEHHbIN NIEKCUKO-TpaMMaTyecKni
mMaTepuan ¢ pyccKoro si3blka Ha paHLy3CKuUiA A3bIK
Traduisez en russe:
1. — A KTO MOXeT 3apermcTpupoBaTb gaty?
— Ee 3apeructpupyto 5.
2. OHa oTocnana JOKYMeHTbl Tak No3gHo, NOTOMY YTO OHa COBepLUEHHO 3abbina 06 aToMm.
3. — Bbl 6bl HE NO3BOHUNN HALLEMY PYKOBOAUTENO?
— XoTtena 6bl 4 3HaTb Novemy (3a4em)?
4. Mpw BCeM XenaHum s B 3TOM HE KOMMETEHTEH.
5. — [oBOpAT, YTO ee Nocnanu Ha NoBbILeHne KBanudukaumm.
— OTO TOMbBKO CNyXW.
6. Kctatu, uyto Bbl genaete cerogHsa Bevepom?
7. OHa efeT Ha Tpu Mecsua Bo ®paHuuio, Tak kak oHa xoTena 6bl HabpaTbcsa Tam onbiTa.
8. — Ha uT0 oH xanyeTca?
— Ha HenpaBunbHyO NOCTaBKYy.
9. K coxaneHuto, 51 owumbnace. B cnegylowmn noHeaensHUK HE MONy4mnTCS.
10. — ['oBOpAT, YTO OTBETCTBEHHOIO 32 (DMHAHCLI OYEHb KPUTUKOBANM.
— 4 370 TOXE Cchbiwan.




